
X. évfolyam. 1913. augusztus 3. 31. Mta.

Szerkesztőség és toiadóhivatsi: 
Székesfehérvár, 
Megyeház-u. 15. szám, 

ahova az Írásbeli megkeresések 
előfizetések és hasonló jó viccek 
---------- -- küldendők. ------------

Egye® sssáfloaáwrnjfc Míl. 
három Íor. beküldést eJwéífrp 
azonban egy helyben, muft VÖU- 
ken egy évig kereszÍRötíl «**<* 
postán naidTdk atairt-

Egyenkim 4 filléré^ áVÁaadóa® 
k-aplnato a ki«4*A

Megyeháza 15* S 
Verona, belezet RŐl ételt •**.
Strasser Kó®a és ^fc^ír-me d*.

há*ayíözsdekbe«

Megjelenik minden vasárnap. 
Kézirato&at nem adunk vissza, 
jók közlésre jók, nem jók 
----------- - fűtésre jók. ------------

Relelős szerIt.eaztő :

DARÁZS.
Oi?í30^(^^jíSSS(ía:4;<iic-i^^Oi^OBSSÍIí6íia

O’,mHnT1'^?,IO'~"-,r'"i'fr'JH'*~'IY*1ílfrillíMÍIfrtTiílAz hét.
-M'

Az szíp Szártsa-ucca vige ee vót ával, 
Naszszerü röpülés vót ott avizával, 
Ahán trompita vót, mind árú harsogott, 
Hogy az Dobos embör majd r.öpünyi fog ott. 
Ki is cühiilödött oda jaz fél város, 
És tsak visszafelé lőtt a zuttyuk sáros. 
Hát az Dobos embör mit nőm tött magábo, 
Eskü nékünn beszátt öggy szép monop-lánybo, 
Kivel is föröpűt az magos mönynyekbe, 
(Én Uram, Istenöm, én nő úgy mönynyek be !) 
Ott oszt möktsavarta az mönynybéli tsapot, 
Az publikum essőt tsakis ezér kapott, 
Mikor oszt a kunctot fixumfertig tötte, 
Magát nagyurassan fődre erisztötte. 
Szájtátval bámulták itet ottand hejbe, 
Sőt bizon el is hűt némej rész némejbe. 
Akki ottand vala kávés, vagy kotsmáros, 
Elüsmerte, hogy ez tsudával határos, 
Merbizon tülük tsak úgy röpül az vendég, 
Hotyha az gallérgyán segítik ippendék . . . 
Pátokánn ezalatt butsutzétzó esött, 
Árpád (Gyenő) apánk száz pözsgőt füzetött, 
Néki futytya—isszóll — had gyusson hát másnok, 
Isszakatt vége az sör, mög borivásnok. 
De pözsgőröndiilés akármieny lyó seft, 
Nőm tutta lefőznyi a Lantay Lyózseft, 
Ki ötvenkét pohárt borbul könynyen iszik. 
(Az Ozsváth Lyános mög hatvanöttül hízik.) 
No nő is beszéjjünk mán többet nagy garral, 
Isze üsse bírunk két ieny magyarral, 
Ászt a hét-nyótzszázát, ez oszt a két torok, 
Nőm konkuráll ezvel sömmieny kán-torok . . .

DARÁZS

Jutalom.

Főnök: Nézze Blau, maga tiz éve szol
gálja már a céget. Ha még huszonöt évig itt ma
rad, a cég nem lesz hálátlan . . .

Blau: Köszönöm, köszönöm!
Főnök: És adatmagának egy ingyen sír

helyet a zsidó temetőben.

Magyarázat.

— Nézze Jedlicska ur, ez annak a nőnek 
az arcképe, akiről magának beszéltem. Vegye el, 
nagyon csinos. Ez itt balra a szemölcs, amit em
lítettem, jobbra az egy lencse, és közepén az a 
pici, az orra neki

$ |

2 XX X Kávépor kölde nap lrisse" t
| Látható Szigethy Testvérek főh. kamarai szállít ók Kossuth-utcai kirakatában |

Jelen számunk 6 oldal.



2 __ ______ DA$AZS

Daráss erabafet.

NEM MONDOM...

Nem mondom néked, 
Kicsiny virágom, 
Reg g ettől-es dg 
Utánnad vágyom.

Nem mondom, néked, 
Ha jő az alkony, 
Lombsuttagásban 
Nevedet hallom.

Nem mondom néked,
Szivem ha dobban, 
Csak agy szerellek, 
Csendben, titokban . . .

Jászlid.

De el ne olvassa Biró előtt.

Egy hivatalnok cselédje, évek óta szolgál 
már e családnál. Nagyon dolgos, nagyon becsü
letes nőszemély, csak Írni nem tanította meg 
szegényt senki. Abban a faluban, ahol ő szüle
tett, nem volt iskola. Legelőször akkor érezte 
írástudatlanságának kellemetlenségeit, mikor a 
szive bálványát katonának vitték. Nem tudott 
neki levelet irni. Hosszú tépelődés után asszonyá
hoz fordult segítségért:

— Tekintetes asszony 1 Tessen megírni egy 
levelet a kedvesemnek, — mondta nagy szé
gyenkezve.

A hivatalnokné meglepődött egy kicsit a 
különös kérdésen, de aztán azt mondá:

. — Jól van Kati, hát megírom neked.
Gondolkodik egy darabig a Kati, aztán 

nagynehezen'kiböki:
- De aztán ne tessék kérem elolvasni.

Hegyent.

0, nézz csak le innen a .csúcsról, mi
lyen gyönyörű a vidék odalenn.

— Na látod, akkor miért nem maradtunk 
dalenn.

— Tehát ön mindenáron válni akar.
— Igen.
— És ön, asszonyom ?
— Én is.
— De hát, ha ilyen jó egyetértésben van 

nak, akkor miért válnak el ?

Fürdőben.
Két jóbarát a kabinban vetkőzik. Közben 

megszólal az egyik:
— Hallod, milyen piszkos vagy te.
A megszóiitott hallgat. De társa is levet

kőzik és akkor látja*, hogy ő még sokkal pisz
kosabb.

Nem állhatja meg szó nélkül s igy szól:
— Te, hallod, hiszen te még sokkal pisz

kosabb vagy, mint én!
— Igen, — felel a barát, de én mennyivel 

idősebb vagyok!

Vizsgán.
Tanár; Ismeri az orleánsi szüzet?
Diák: Személyesen még nem lehetett 

szerencsém.



DARAZS 3

Tsordás Miháj aggodalmaskodik.

A sógort Mit gondul 
ke sógor, szörnyű nagy itt 
Fehérváron a pótadó, én el
adom a kis fögyeimet, oszt ki- 
vándullok Pákozdra.

Tsordás Mi háj: No, 
. én ásztól nem töszöm még az 
Hompola bátyám bugyogójáér 
se. Nőm én! D« nőm ám! 
Ujan kö sségbe.. .

A só g o r: Mieny kös- 
ségbe ?

Tsordás Mi háj: Hát 
tsak ujan kösségbe, akibe 
ojasmik vannak .. .

A sógor: Beszéjjön 
kend mán a zistennyiláját a 
vándorveséjének! Hát mik van
nak abba a bötsületös kös
ségbe ?

Tsordás Miháj: Ku
pik vannak benne, ha mán 
arra fakaszt kend. Még pedig 
három is. Hallottam a zuly 
jeddzötül.

A koma: Aujnye ászt a 
barátok temploma farába ru- 
gasztott zőccségös kerte gyö
nyörködő városszépittő kirelej- 
szomgyát kennek, hát még 
uany is lőhet Pákozdon ?

Tsordás Mi háj: De 
lőhet ám ! Mer van is! Há
rom is van: A Kupi Esvány, 
a Kupi Lyánes, no mög a 
zöreg ögyvez Kupi Lyános- 
né . . . Na hát! .. .

A Pesti Uránia vendégszereplése az 
„Alba‘‘ mozgófényképszinházban. Augusztus 
hó 4-én hétfőn (csak egy nap) Színre kerül tel
jesen uj mozgófényképekkel

A BALATON
három felvonásban, 160 színesen vetített képek- j 
kei' és számos mozgófényképpel. Írták Sági Já- ! 
nos és Szalay Sándor. Felolvassa Szöllőssy Fe- ; 
renc lapszerkesztő.

Balatoni táj. A Balaton térképe. Aliga fürdő, j 
Aligai részlet, Világos, Hullámzó Balaton, Fürdő- ■ 
élet Siófokon. (Mozgókép.) A siófoki lóverseny, j 
A Szántódi rév, Balatonföldvár látképe, Az atlé- I 

ták háza Jachtverseny Balatonföldváron, A szár
szói parton, Faluszemes 'látképe, A leilei part, 
Fonyód vállán, Halászok, A Balaton hortobágyán, 
A kultúrán kifogott szamár, Fürdő idill. Gyermek
bál. (Mozgókép.) A Balaton mint gyermek fürdő, 
Balatonberényi-idill, Ősi halászat, Hermann Ottó 
madárlesen, Madársereg a légben, Nádaratás, 
Jégvágás, Szendrei Júlia szülőháza. „Hullámzó 
Balaton tetején, Keszthely, A keszthelyi velen- 
czei este, Gróf Festetics György, Praxik a szal
más szekéren. Praxik a gazdaságban. (Mozgó
kép) Vigadó. Praxik („Keszthely város híres vá
ros,") Héviz-gyógyfürdő, Indiai lótuszok Hévizén, 
Bivalyok Hévízben. Birkamosás, (Mozgókép)
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Tátika romjai, Sümég, Kisfaludy.. Sándor szülöhá- 
háza és szobra, Szigliget. Gsobáncz, Tapolcza, 
Haiáphegye, Badacsony (Európa legszebb ba
zaltkúp térsége.) Kisfaludy Sándor és Szegedy 
Róza háza. Badacsonyi szüret. (Mozgókép.) A 
bűvös rózsakö Kilátás Badacsonyról, Badacsonyi 
baüalt tornyok, Révfülöp, Diadalmas magyar vizi 
építkezés, A Tihanyi visszhangverő templom, 
A kecskekörmök. A Balatonfüredi korzó (Mozgó
kép), „A nemzet bárója", Bizay malacbandája, 
Startoló vitorlások, „Siófokra megy a hajó . . .“ 
Balatonalmádi, A téli Balaton. Halászat a Bala
ton jegén, (Mozgókép.) Hangulata Balaton szé-j 
én, Ragyogó habok. I. helyen számozott ülő- j 
helyek. Helyárak: Páholy 4 személyre 6'kor. 
Különszék 1 kor 1. hely 1 kor. II. hely 60 fillér, 
III. 30 fii. Füzetjegyek nem érvényesek. Jegyek 
elővételben Krausz Verona tőzsdéjében kaphatók. 
Az előadás kezdete este pont 9 órakor.

M .'

Hivatás.

—- Mi lesz a gyermekből nagyságos asz- 
szony?

— Azt hiszem politikus. Négy éves és már 
egészen hülye.

LÉ'

„Álba4, mozgófényképszinház Vásártér. 
Augusztus hó 2—3-án (szombat vasárnap) Új
donság : A „GYÚJTOGATÓ." Rongyszedő. Drá
ma 3 felvonásban. Irta: A Burn. A főszerepet 
ERMETE ZACCONi, a világhírű oksz színmű
vész alakítja, aki még fehérvári mozivásznon 
látható nem volt. 4 pótkép, í. amerikai házasság, 
2. A beduinok közt, 3 Szerelem iskolája. 4. In 
dús fejedelem boszuja. (Edison kép.) Vasárnap 
4 előadás : 3-5-7 és 9 órakor.

Egy tanuló fizetéssel felvétetik a 
Minerva-nyomdában.

VI. ÉVFOLYAM. VI. ÉVFOLYAM.

Felhívás előfizetésre. "Wf 
A

városi és megyei érdekű, közigazgatási, 
társadalmi és szépirodalmi hetilap

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 
SZÖLLÖSSY FERENC.

Előfizetési ára 2 melléklettel: az ,,IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPJÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val együt 

egész évre 8 korona, 
fél évre 4 korona.

Nem a szenzációkkal foglalkozik ez az 
újság, hanem a mélyebb szántásu komoly 
témákkal, közhasznú dolgokkal, közérdekű 
kérdésekkel és igy a magasabb intelligen
ciájú közönségben, amelynek Íródik szép 
elismerést és rokonszenvet tudott magának 
szerezni; a társadalom minden rétegének 
hivatott vezérei és kiválóbbjai szívesen já
ratják, érdekkel olvassák minden számát 

Miután a „SZÉKESFEHÉRVÁR" váro
sunk és vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 
testületéinek, minden társadalmi ágazat leg
kiválóbb képviselőinek, a két mellékelt szak
lap révén a nagyobb értelmiségi! iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szíAgalmasan olvassák is ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

M ut a tv á n y sz ám ot bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar? Kérjen mutatványszámot.

Minden job kerbesktdésben kapható. — Világcikk. 
Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgári, 
Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, Kő
bányai barátmaláta és Dupla Maláta söröket. — 
Képviselő URS SIMO^f Székesfehérvár, Vásár-tér 36.
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Óriási alkalmi vétel
K. f.

1000 drb. majolika csésze aljjal á . • . —.4°
500 drb. kávés és teakészlet .... 5.70

1 igen szép függőlámpa huzattal . , 5.60
15oo drb sgolyóval vagy ernyővel . . 1.50

süteményes Aufsatz 6 tányérral , . . 1.50
6 compotostál 6 tányérral ........................... 1 70
6 vizes pohár................................................—. 90
6 boros pohár............................................... ; —.54
Likörkészlet, 6 pohár, 1 üveg, 1 táca . . 1.90
Söröskészlet 6 személyes . . . 1 . . 2.90
6 személyes karlsbadi porcellán 

ebédlő-készlet........................................... 14.50
mig a készlet tart..

Tisztelettel

Frank! Lipót
üveges, 

mzékesfehérvár, Nádor-utca, zirciekkel szemben

O fi 1/ KOVÁCS DEZSQ müfogásza 
|s»|| o p termében Székesfehérvár ő 
I O O O i't Rózsa-utca BkJ. em. (Ciszter 

citatemplommál szemben.)

Stummer' Károiy 
úri szabó

Rác=utcá Í7 szám, 
Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán, teljesít

Je,’Se : Rácz-utcza 5 szám.

Aki pompás tetőt akar, 

Csakis Eternit-tel takar.

S hogy jó Eternit-je legyen
Csakis

Orosz Bernátnál vegyen.
•*- Mottó : Telefon 122 szám. -jfe-

Kellemas szórakozóhely

LATZKOVITS BÉLA 
kerthelyisége (’Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó abonnement.

Figyelmes kiszolgálás 1 
Minden este zene. 

Szolid árak !

Á BO N E MSEKET
elvállalok megegyezés szerint 
egész, vagy fél havi előfize
téssel. Kis adagok is kaphatók.

Rédei Vilmos
a Vörösmarty étterem tulajdonosa.

I——---------------- ■
Kellemes kirándulóhely
a szabadbabáttyáni vasúti vendéglő, (köz
vetlen az állomás mellett) amely immár hí
ressé vált magyaros konyhája, kitűnő 
borai és olcsó árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye.

Szives pártolást kér tisztelettel
Lengyel István

tulajdonos.I-------------------------- --------- Q

Np v i p ff v p k
olcsón készül

nek „Minerva‘'-nyomda Nagy Sándor-utca 5 sz
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szórakozó helyek stb. cso- I HELYI KALAUZ szives figyelmébe ajánljuk.

Vászon, ruhakelme és 
szőnyejglrereskedés.
Keresztes Zsigmond

Városháztér.

ürí és női divat.
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádor-u.

Bogdán és Nemes
Nádor-utca

Vaimár Ferenc Utóda
Zahajszky György 

divatáruháza. Elkezdett és 
kész kézimunkák és hozzá- 

| való anyagok. Monogram- 
mozás 1 Díszítés 1 Elő

nyomnia 1

Fuchs Endre
Szögyény Marich utca.

Cukrászda. Kávé és tea
Bmdér Gyula 

Városháztér.
kiilönle gességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

Závodnik Sándor 
cukrászdája. Nádor-u.

Női szabó.
Kávéház, vendéglő.
Korzó kAv éhfiz 

Nádor-utca.
Országh Imre

Szent István-u. 3.
Magyar király kávéház 

NádQgyjca.

Kocsigyártó
KOVÁTS GYÖRGY

Fazekas utca ö. 
főh. kam. száll. ... . ■ •

Fekete Sas 
szálloda és vendéglő.

Stiegnitz kávéház
Nádor-utsa.

Rédei Vilmos
2?ilzer Manó Kossuth-utca.

kész nyári ruhák megér
keztek Szögyény Marich u

Boross-kávéház
Kossuth-utca.

Köriig József 
műköszörüs, Kossuthutca 7.

Endrédy Sándor
Virágbokor-vendéglő

Budai-ut 30.

Heilmann Sándor 
könyvkötő Szent Imre-u,

Schwalm Sándor 
Jókai u. 2.

Sütödék
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosne 
és Fia 

finom fehér sütödéje 
Deák Ferenc utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény

Mosodák.
Auerbach József

Jókai-utca 10

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek 

kamarai szállítók, 
Kossuth-utca.

Kőszeghy Gyula 
Kálozi vendéglő.

Szíjgyártó
IZ1NGER KAxOLY

szíj- és nyereggyártó
Kiotild.főhercegnő cs. és 

kir. fensége udvartartásának 
szállítója. Kossuth.utcza 5.

Schön Rudolf 
Műkő és cement áru gyár 

József-utca 15.

Füstér Imre 
butorraktára és kárpitos
üzlete Megjrehá%-utca 15,

Fodrász.
Vértesi József

Honvéuutca 2.
Fióküzlet: Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn ház. Telefon 79.

FLJ2ISCHJEJR MÓJB 
mészáros mester, Iskola-u.

Marhahús
Fél kgr. leveshus 42 kr. 
pörkölt és gulyás 40 kr. 
Fél kg. felsál rostélyos és 

hátszín 46 kr.

BIRKL JÁNOS Utóda
Üllő József

első székestehérvári sütö
déje Iskolr-utca 8, Süte
ménykülönlegességek meg

rendelése elfogadiatik,

Cipészek,
Rédei Gjréza

Kossuth-utca.

ANTAL

Fürdő.
Árpád-fürdő r.-t. 
gőz-, gyógy- és iszapfürdő, 

Kassuth'Utca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok éjiwete.

Fényképészek.
Pete Gyula

Várkörút.

Virág Sándor
Rákócziutca 5.

Szeibert Antal
Mészáros és hentes 

Deák Ferenc utca 8. szám
1 kg!, zsjrnak való, 

szalonna 70 kr. 1 kgr sertés 
hus88 kr. 1 kg. marhahus7g

Moskovits Farkas 
és Társa 

kész cipőraktára Nádor u.

Eredeti Singer 
varrógépek

Főutca. Bognár-u. sarok.

VILLAMOS 
berendezések megren
delhetők a villamtele- 

pen Gáz utca.
Vízvezetéki 

és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis
meretesen, jutányosán ké

szít az
Eperjesi Testvérek

cég. Iroda : Bankutca.
Szabadalmazott takaréktűz
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztő Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér

vaskereskedésében Nádor-u

Kw.dótVtínjd'íaös : zöl’őijr Feret ez Nyo_a ’*<v ki.ny’.njciadá4:*n>S ákesteh-árvázSM-u »,



X. évfolyam. 1913. augusztus 10. 32. szám.

Szertcesafc&ség és ^adóhivatal:
@35 éU© sfbli ér v ár,

Mégyeház-u. 15. széna.
•ahova az Írásbeli megkeresés ;k 
előfizetősek és hasonló jó viccek 
----------k£ldeíid'.?k.---------------

Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratodat nem adunk vissza-, 
jók közlésre jók, nem jók 
---------- fűtésre jók. --------------

Felelős saieyll.esztő :

DARÁZS.

MII.
háromékor, beküldésié
azonban agy helybenmuhi W£- 
ken egy évig ke'ré^ÍÍK«ötitl^ztóitl 
piostán küldjük a. fe-^ai < efenre.

; Z *
Egyenkínt 4. filléréiV; rL^mdáa© 

kaphatóba „

FíSSfS«^S^^K»KSS^i®l?4SIOí£i;i?ÉÍ‘W!®:KSÍK%iE3

Mes^éhi? í.15.M>'ía‘?ÍKWp 
Verona, Melegei/ F./bjér.elt’. ««. 
Sttasser R’óánRw®i-feie Ü«.

b ányíözs otfibeB

Az hét.
'í'-i'

Simony főkapitány mögmonta má szászszor, 
Ha úgy betörés v-ót itt-amott néhánszor, 
Ha elejbe hozták ászt akki betörött, 
Hotyhát: mér törté be, fényé mög nem övött! 
Ha mög az löndérök nőm akattak nyomba, 
Az nyomozást Simony kezdötte mög nyomba. 
És akárhá bujt el szöttevötte fatytya, 
Mivel az betö.rőt szörnyen nőm áhatytya, 
Előkeritötte, mind gyerök a zürgét, 
Kövérret, soványnyot, komótust, vagy fürgét, 
Mikoroszt mögvótak—mondám —i’szszót nékik: 
A ménkű szaggasson bennetöket végig, 
Mennyi munkát attok néköm, gaz zsivárok, 
Tejjék mög véletök az lukedli-árok.
Hogy bétörtök, nőm baj, aaru nőm, töhettök, 
Kalarábét lopnyi tik tsak nem möhettök, 
Mindönkinek mögvan tisztös mestörsége, 
Ényi azután köll kikinek elvégre. 
Tik hát az betörést, asztot tanútátok, 
Aara tanígatott apátok, anyátok 
Tik észt tanútátok ez födi életbe, 
így vattok beirval az szagszervezetbe, 
De ha mán betörő ipart gyakorútok, 
Lyobban töszitök ha másfelé fordátok, 
S ha mégis itt vattok, és mégis betörtök, 
Ha itt ossz az fényé, idehoz a zördög, 
Asztot kigyelöntöm, ha nőm is vón lakat, 
Hölgyekhön bétörnyi tinéktök nőm szabad . .. 
És lám a bestiák szót dehogy fogannak, 
Hölgyeknek ük békit de sehogyse hannak: 
És ögygy úri nőhöz bétörtek íegottan, 
Igaz hogy — nőm furtsa? — mikor nőm vót ottan.

DARÁZS

A vádlott.

A bíró 'lelkére akar beszélni a makacsu 
tagadó vádlottnak és kenetteljesen mondja:

— Amikor a betörést el akarta követni, nem 
intette egy belső szózat?

A vádlott nyugodtan feleli:
— Megkövetem a biró urat, nem vagyok 

éri hasbeszélő!

VI 
et Kávépörkölde minden nap frissen pörköl |

Látható Szigethy Testvérek Íöh. kamarai szállít ók Kossuth-utcai kirakatában |

Jelen számunk 6 oldal.



2 DAjRAlS

Darázs ea bárét.

EGY VERS.

írtam egy verset. Nem tudjátok. 
Hozzátok abban nem szól semmi. 
Hogy mi van benne, rajta kívül 
Nem tudja meg. de senki, senki ..

Ahogy elkészült, átolvastam, 
A szivem sajgóit, fájt erősen;
Kőnynyem is hullott, ámde ezt már
Nem tudja még még ő sem ... ő sem...

AVAR.

Diszkrét fiú. Váló ok.

A belvárosi elemi iskolában a 'bitoktató 
arról akart beszélni, hogy minden este elalvás 
előtt imádkozni kell. A példát legjobban sze
rette volna a szülőkről venni. Megszólítja tehát 
egy közismert fiatal kereskedőnek a fiacskáját :

— Mit kell tenned mindennap elalvás 
előtt ?

A gyerek nagy szemeket mereszt. A 
hitoktató segíteni akar:

— Hát,mit csinálnak a te szüleid minden 
este ?

— Vacsoráznak — vágja ki ragyogó szem
mel a gyerek.

— Hát aztán ?
- Aztán ? Aztán levetkőznek.
— Hát aztán ?
— Aztán lesrófolják a lámpát.
— Hát aztán ?
— Aztán lefeküsznek az ágyba.
— Hát aztán ?
A gyerek szörnyű zavarban van. Piros 

mint a pipacs, amint mondja :
— Azt már nem merem megmondani . . .

— Miért akasz elválni az uradtól Lenke ?
— Mert nem egyezik a jellemünk. Ha az 

Országh Imre számlát hoz, minbig azt mondja, 
hogy ez neki magas.

Bók.

— Művész ur, ön valóban zseni, Az egész, 
világon nincs még egy ember, aki ilyen kevés 
talentummal ennyi képet tudna összefesteni.



DARAZS 3

Jó gazda.

— Na, mennyire biztosította a 
házát?

—Százezer koronára.
— És most már nyugodt ?
— Majd csak a tűz után.

w

,,Alba“ mozgófényképszinház Vásártér. 
Augusztus hó 9 —10-én (szombat vasárnap) 
színre kerül és még nem látott

A SZERELEM VÁLTSÁG DIJA
3 felvonásos társadalmi dráma. Lusabue Brainde 
a főszerepben 4 pótképpel.

Hittanóráról:

Mi a m e n y o r s z ág ?
— A menyország azon hely, ahol a jók 

az Istent cimre-cimre látják.

Mi a házasság?
— A házasság azon szentség, melyben az 

elkárhozottak őrükké kinlógynak.

Kik szokták felvenni a házas
ságot?

— A házasság szentségét azok szokták 
felvenni, akik halálos Betegségben szenvednek.

Vasúton.
Vénleány: De kérem, kalauz, csak nem 

maradhatok egyedül ezzel az úrral ?
Kalauz: Csalt tessék hagyni, ez az ur 

meg tudja védeni magát.
V é n leá n y : Kit kérem ?
Kalauz; Magát! Nem magát.

A stíl.

— És nagystílű ember a báró ugye-bár ?
— Ó, annyira még nem jutottuk, hogy 

megnézhettem volna.

Vigyázat.
50,000 pár cipő. 4 pár cipő. 8 kor. 50-ért. 

Több nagy cipőgyár fizetésképtelensége révén 
nagyobb mennyiségű cipőt vásároltam össze az 
előállítási áron alul. Ennélfogva bárkinek eladok 
2 pár férfi és 2 pár női füzőscipőt, barna, vagy 

i fekete színben, kapuival, erősen szögeit talppal, 
elegáns kivitelben, legújabb fazon szerint. Nagy
ság szám szerint. A 4 pár csak 8.50-be kerül. 
Szétküldés utánvéttel. P. Lust cipő-kivitel Krakau, 
Altweichselgasse. Kicserélés megengedve, vagy a 
pénz vissza. Kockázat kizárva.



4 DARAZS

„Uránia" vendégszereplés. Hétfőn aug. 
11-én, csak egy nap. A Bpesti Uránia vendég
szereplésén színre kerül:

„A mozi“
Három felv. 150 színesen vetített képpel és színes 
mozgófényképpel. írták dr. Hevesi Sándor és 
Vajda Ernő. A felolvasást Szöllössy Ferenc lap
szerkesztő vállalta.

Füzetjegyek nem érvényesek.
Helyárak: Páholy (4 személyre) fi'kor. Kü- 

lönszék 1 kor. I. hely 1 K. II. hely 60 f. III. hely 
40 fillér.

Az előadás kezdete pont 9 órakor.
Jegyek elővételben Krausz Verona dohány

tőzsdéjében kaphatók. I. helyen számozott ülő
helyek. Villanyszeliőztetés.

Esős időben.
— Alkalmi fényképészek az ntcán. —

— Bizony kolléga, rósz idők járnak. Nem 
lehet pillanatfölvételeket eszközölni.

— Miért ?
— Mert eláznak a cigarettavégek.

Adat.

— Csicsa, mikor született Kolombusz?
— Több évvel Amerika fölfedezése előtt.

Nem dohányzó.

— Parancsol egy cigarettát ?
— Köszönöm, nem dohányzom. Illetve, 

egyszer dohányoztam, de arra sem emlékszem.
— Hogy, hogy nem ?
— Úgy, hogy a cigarettázásra nem emlék

szem, csak a cigaretta-véget találtam meg a 
feleségem fűzőjében.

VI. ÉVFOLYAM. | VI. ÉVFOLYAM.

Felhívás előfizetésre. **^3
A

„Székesfehérvár" 
városi és megyei érdekű, közigazgatási, 
társadalmi és szépirodalmi hetilap .===

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos :
SZÖLLÖSSY FERENC

Előfizetési ára 2 melléklettel: az ,,IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPJÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val együt 

egész évre 8 korona, 
fél évre 4 korona.

Nem a szenzációkkal foglalkozik ez az 
újság, hanem a mélyebb szántásu komoly 
témákkal, közhasznú dolgokkal, közérdekű 
kérdésekkel és igy a magasabb intelligen
ciájú közönségben, amelynek Íródik szép 
elismerést és rokonszenvet tudott magának 
szerezni; a társadalom minden rétegének 
hivatott vezérei és kiválóbbjai szívesen já
ratják, érdekkel olvassák minden számát

Miután a „SZÉKESFEHÉRVÁR" váro- 
unk és vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 
testületetek, minden társadalmi ágazat leg
kiválóbb képviselőinek, a két mellékelt szak
lap révén a nagyobb értelmiségi! iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szorgalmasan olvassák is ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

M u t a tv á n y sz ám o t bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal; 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar ? Kérjen mutatványszámot.

Minden job kerbeskedésben kapható. — Világcikk. 
Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgári, 
Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, Kő
bányai barátmaláta és Dupla Maláta söröket. — 
Képviselő URS SIMON Székesfehérvár, Vásár-tér 36.
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Óriási alkalmi vétel
K. f.

1000 drb. majolika csésze aljjal á . • . —.40
500 drb. kávés és teakészlet .... 5.70

1 igen szép fiiggölámpa huzattal . , 5.60
1500 drb sgolyóval vagy ernyővel . . 1.50

süteményes Aufsatz 6 tányérral , . . 1.50
6 compotostál 6 tányérral .........................1 70
6 vizes pohár................................................—.90
6 boros pohár............................. .... —.54
Likörkészlet, 6 pohár, 1 üveg, 1 táca . . 1.90
Söröskészlet 6 személyes . . . 1 . . 2.90
6 személyes karlsbadi porcellán i

ebédlő-készlet........................................... 14.50
mig. a készlet tart.

Tisztelettel

FOGAK-
í Rózsíi-utéa 5,. I. ám. (Císzter 

citatemplommal

Stummer Károíy
úri szabó

Franki Lipót
üveges, 

mzékesfehérvár, Nádor-utca, zirciekkel szemben

Rác-uteá 17 szám,
Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán, teljesít

akar, 

takar.

jelige : Rácz-utcza 5

Aki pompás tetőt

Csakis Eternit-tel

S hogy jó Eternit-je legyen
Csakis

Grosz Bernátnál vegyen.

Mottó : Telefon 122 szám.

□ 0
Kellemes szórakozóhely

LATZKOVITS BÉLA

£3 S

□ e

kertlielyisége (Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. -• Olcsó abonnement.

Figyel es kiszolgálás 1 
Min n este zene, 

á' ak 1
Ei S

A B 0 N E MSEKET
elvállalok megegyezés szerint 
egész, vagy fél havi előfize
téssel. Kis adagok is kaphatók.

R é d e i Vilmos
a Vörösmarty étterem tulajdonosa.

Kellemes kirándulóhely
* a szabadbabattyáni vasúti vendéglő, (köz

vetlen az állomás mellett) smiely immár hí
ressé vált magyaros konyhája, kitűnő 
borai és olcsó árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye.

Szives pártolást kér tisztelettel
Lengyel István

tulajdonos.J—-----——~--- B
i p v I p ff v p k nUljUgJUK olcsón készül- 

nek „Minerva“-nyomda Nagy Sándor-utca 5 sz



PARAZS

<<y A legkeresettebb székesfe 
hérvíri beszerzési források 
szórakozó helyek stb. cso- I HELYI KALAUZ, i □ Az alanti- hirdetéseké □ 

tisztelt olvasóink
szives figyelmébe ajánljuk.

Vászon, ruhakelme és 
szőnyegkereskedés.
Keresztes Zsigmond

Városháztér.

Úri és női divat.
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádor-u.

Bogdán és Nemes
Nádor-utca.

Vaimár Ferenc Utóda
Zahajszky György 

divatáruháza, Elkezdett és 
kész kézimunkák és hozzá
való anyagok. Monogram
ra ozás 1 Diszités ! Élő

nyomda 1

Fuchs Endre
Szögyény Marich utca.

Cukrászda.
B i n dér Gyula

Vásoshástér.

Závodnik Sándor
cukrászdája. Nádor-u.

Női szabó.
Oi'sszágli Imre

SzéWt4stván-u. 3.

Kocsigyártó
KOVÁTS GYÖRGY

Fazekas utca 5, 
íoh. kam. száll.

Z'ilzser Manó 
fesse nyári ruhák megér

keztek Szögyény Marich u

Kiönig Jótasef
műkÖBZörüs, Kossuthutca 7.

Sütödék
Fölkért Józseí

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosné 
és Fia 

finom fehér sütödéje 
Deák Ferenc utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény

Mosodák.
Auerbach József

Jókai-utca 10

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek 

kamarai szállítók, 
Kossuth-utca.

Kávé és tea
különle gességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

Kávéház, vendéglő.
Korzó kávéház

Nádor-utca.

Magyar király kávéház
Náá^gggoa.

Fekete Sas 
szálloda és vendéglő

Stiegnjtz kávéház
Nádor-utea.

Rédei Vilmos
Kossuthrutn,a.--------------- .—___

Boross-kávéház
Kossuth-utca.

Endrédy Sándor
Virágbokor-vendéglő 

Budai-ut 30.

Kőszeghy Gyula 
Kálóz! vendéglő.

Szíjgyártó
IZINGER KAxOLY 

szíj- és nyereg^ /a rió 
Klotild. főhercegnő es. és 

kir. fensége udvarttaflsiásának 
szállítója. Kossüah|.utcza 5.

Schön Rudolf
Műkő és cement áru gyái 

József-utca 15.

Füstér Imre 
butorraktára és kárpitos
üzlete Megyeház utca 15,

Fodrász.
Vértesi József

Honvéa utca 2.
Fióküzlet : Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn híz.Telefon 79.

ÍTEISCHEB MÓIl 
mészáros mester, Iskola-u.

srítei’haiiuB
Fél kgr. kveshus 42 
pörkölt cg gulyás 40 
Fél kg. fr’f/l rostélyos 

háfezin 46 kr.

kr.
kr.

BIRKL JÁNOS Utóda
Üllő József

első székesíehérvári sütö
déje Iskolr-utca 8, Süte
ménykülönlegességek meg

rendelése elfogadiatik,

Cipészek.
Rédei Gréza

Kossuth-ütea.

Fürdő.
ArpA.dr±‘ürd.ő r.-rt. 
gőz-, gycp-V- éVTszapfű‘rá'3, 

KosfeuftfosiUtea.

Gépkmskedés.
Halász Sándor

Barátok áptíiete.

i>.

Fényképészek.
Pete Gyula

Várkörút.

Virág Sándor
Rákócziulca 5.

Szeibert Antal
Mészáros és hentes 

Deák Ferenc utca 8. szám
1 kgi. zsírnak való, 

szalonna 70 kr. 1 kgr sertés 
hus88 kr. 1 kg. marhafius7g

Moskovits Farkas 
és Társa 

kész cipőraktára Nádor u.

Eredeti Singer 
varrógépek

Fca-tca. Bognár-u. sarok.

VILLAMOS
berendezések megren
delhetők a villamtele- 

pen Gáz utca.
Vízvezetéki

és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis
meretesen, jutányosán ké

szít az
Eperjesi Testvérek

cég. Iroda : Bankurca.
Szabadalmazott takaréktűz
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztő Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér

Vaskereskedésében Nádor-u

Heilmann Sándor 
könyvkötő Szent Imreu.

Km óét ila'd •>»-<«: iSIJá , ae»ttaw'4-.crv »f S'ékesfehérváí Sk»«u 6.

Schwalm Sándor 
Jókai u. 2.

MŰVESEI SiKpt 

rtAVRANEK ANTAL 
AC 0 •SZOBRA SZ« RŐFA RÁGÓ ® 

a ORSZÁGOS tURM TEUPtiy® 

eKesfebérvór



X. évfolyam. 1913. augusztus 17. 33. ssAm.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Szélsesfeh&rv ár, 
Megyeház-u. 15. szám, 

ahova az írásbeli megkeresések 
előfizetések és hasonló jó viccek 
---------- küldendők. - ------ d*r*Zs

E'fiy'ö® All.
bárom Ítor. beküldte
azonban ngy helyben’,/ nnhü 
ken egy évig ^eje»zí®<íjtiá w&il 
postán küldi^^^^^t eiarre. 
Egyenletűi 4 filléréig álMmtóaD

’ kapható; a
Megyeháza.IS’. A 7’
Verona, M£i£zg£ ‘U&j&Sfc-
Siller RoeDjss ^.tóWe «6. 

hányrözsüetcbfiB

Megjelenik minden vasárnap 
Kéziratokat nem adunk vissza, 
jók közlésre jók, nem jók 
- --------- fűtésre jók. ----------

Relelő® szerkesztő :

DARÁZS.

Az hét.
4wi'

Akki sokat iszik, még nőm nagyon buta, 
Tsakhogy ügön könynyen mögüti a guta, 
Ezért köpülözés nőm árt ókor néki, 
Vagy szüreti futás, ha ippen vidéki. 
Esszóval könnyen baj támodhat legottan, 
Hogyha valamibüi valahun tán sok van. 
így van az helybéli vasúti méhejbe, 
Nintsen olyan bőség tsak ritka némejbe, 
Tsurdótig van rakkal, mindön eszközökkel, 
Rézzel, vassal, ónná és atzélpötkökkel, 
S hogy aztán szögénnek,a na’bbőség raián, 
A zegésségibe nö támogyason hiány, 
Hogy az gutaütés belé nö trafájon, 
És a zaggodalom valóra nö vájon, 
Eppár derék munkás föláldozta magát, 
S ellopta az mühej sok, sok szép anyagát, 
Ki tsöveket lopott, ki pedig szerszámot, 
Ki az vörösrézre tartott igön számot, 
Ki plébül dógozott, ki peig atcélbul.
De hogy miér loptak ? Hát tsakis a’tzélbul, 
Hogy az gutaütés gyó távol maragygyon, 
És nehogy az szögény mühejre szakagygyon. 
És hát uramfia ! Mit beszéli az fáma? 
Hugyan minősitik a zily töltőt máma ? 
Toivajlás. aszongyák, röndszörös jellegű, 
Messziről sötétlő fekete billegd.
Nohát! Ó tik szögén eccerü munkások, 
Ammit rátok kennek, higygyétök a’mmá sok, 
Hálátlany az világ, elüsmerés nintsen, 
Szögén munkás szöme bármerre tekintsen 
Furtsa gondúkodás — de igy lönnyi szokott — 
Akki máséhó nyúl, ráfoggyák hogy lopott . . .

DARÁZS

— Nézd csak azt az embert, együtt jár
tam vele a gimnáziumba. Vájjon rám ismer-e 
még ?

— Könnyen kitapasztalhatod.
— Hogyan ?
- Kérj tőle tiz forintot kölcsön. Ha rád

ismert — nem fog adni.

Szomorúság.
— Mit gondol, vannak csillagok az északi 

sark fölött ?
— Hogy volnának ? Lehazudták már a 

sarkutazók.

I a. villamos, |^gygpQp|(Q|(jg mlpden nap írissen pörköl | 
Látható Szigethy Testvérek főh. kamarai szállít ók Kossuth-utcai kirakatában |

Jelen számunk 6 oldal.



DARA2S

Darázs cabaret.

/IZ UJ DALOKBÓL.

Azt hittem egykor me'lyen megcsalódva : 
Csak az a lány volt, nincsen senki más ;
Nem üt számomra édes, boldog óra, 
Nem lesz szivemben több virágnyilás.

S boldog vagyok, a lelkem majd kiárad . . . 
Most jött elém a teljes kikelet.
Nyomát sem látom régi hervadásnak ;
Most szép az élet, csak most, te - veled.

Szerencse a szerencsétlenségben.

Pecsáta János kétségbeesetten rohan be 
a kávéházba és igy szól barátjához, Pete Jó
zsefhez :

, — Hallottad, micsoda szerencsétlenség
tói?

— Mi történt az istenért ?
— A főnökünk tegnap este valamivel ko

rábban ment haz.a, mint rendesen hazamenni 
szokott, úgy tiz óra tájban és a felesége háló
szobájában ott találta a könyvelőjét, meg a fele
ségét úgynevezett neglizsében. A főnök nem 
sokat teketóriázott, kivette revolverét és dirr-durr 
lelőtte a feleségét, a könyvelőt és agyonlőtte 
saját magát.

— Barátom, ez egy disznó szerencse. 
Mert sokkal nagyobb baj is történhetett 
volna.

— Hogy mondhatsz ilyet, hisz mind a há- 
^rom a helyszínen meghalt.

— Helyes, de kilenc óra tájban én voltam 
a főnökné vendége.

— Mondja, maga marha, mit ül itt pezsgő 
mellett, mikor az adósságban fülig úszik.

— Na látja? Mit csináljak? Mikor adós
ságaimtól nem tudok aludni.
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Vonakodás.

— Nem lehet, nagysád, ön a 
perui nagykövet felesége. S én, 
mint diplomata, nem csonkít
hatok meg idegen területeket.

— De, konzul ur, hiszen 
nem venne el belőle . . .

„Alba“ mozgófényképszinház Vásártér. 
Augusztus hó 16 — 17-én (szombat vasárnap) 
A DÉMON szenzációs dráma három felvonás
ban. Kezdete este 9 órakor.

Természetes halál.

Egy paraszt elhivatja az orvost, hogy nézze 
meg a feleségét, mert nagyon beteg. Az orvos 
receptet irt. Mikor a paraszt elhozta az orvos
ságot, felesége már haldoklóit, de az orvosságot 
mindig vissza utasította. Ép egy ilyen esetben 
lépett be az orvos és kérdi :

— Na, használ az orvosság.
— Már haldoklik — feleié a paraszt — 

de azért nem fogadja el az orvosságot.
— (Az orvos a haldoklóhoz.) Hát mért 

nem veszi be az orvosságot. Hisz ez használ. 
(De a haldokló nyugodtan válaszolt:)

— Hagyjanak természetes halállal meghalni.

A piszkos hangok.

Egy leány zongorázik. Az udvarlója és a 
zenetanára halgatták. A zongora hangja halk és 
akadozó. Mire az udvarlója megszólal.

— Ah, ez onnan van, hogy úgy akadozik, 
mert minden hangot előbb végig simogat és 
csak úgy ereszti szabaddá a húrról.

— El is piszkitja a kezét akkor, mert egy 
hang sem tiszta, - válaszolta röviden a zene
tanár.

Kétféle gyerek.

— Nézd, ott jön a Blauné, aki a múlt hé
ten ikreket szült. Az egyiknek az én unokafivé
rem az apja.

A becsületes ember.

A Csillag börtönben egy magyar hat évet 
ül többszöri csalás és lopásért. A felesége meg
látogatta Pista fiával a börtönben. Mikor elbú
csúztak, az apa igy szól a fiához :

- Pista fiam, légy jó, mert te benned van 
az én bizalmam, hogy te is olyan becsületes 
leszel, mint én,
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Nagyságos ur.
VI. ÉVFOLYAM. VI. ÉVFOLYAM.

Grün bankigazgató udvari tanácsos — 
tehát méltóságos ur — lesz. Másnap azonban 
igy keresi valaki :

— A nagyságos Grün úrral akarok be
szélni.

És 3'rün kiszól a prokuristának :
— Monoja, Lobi, van mináhink valami 

nagyságos Grün nevezetű ember ?

Vigyázat.

50,000 pár cipő. 4 pár cipő. 8 kor. 50-ért, 
Több nagy cipőgyár fizetésképtelensége révén 
nagyobb mennyiségű cipőt vásároltam össze az 
előállítási áron síül. Ennélfogva bárkinek eladok 
2 pár férfi és 2 pár női füzőscipöt, barna, vagy 
fekete színben, kapnival, erősen szögeit talppal, 
elegáns kivitelben, legújabb fazon szerint. Nagy
ság szám szerint. A 4 pár csak 8.50-be kerül. 
Szétküldés utánvéttel. P. Lust cipő-kivitel Krakau, 
Altweichselgasse. Kicserélés megengedve, vagy a 
pénz vissza. Kockázat kizárva.

Különbség

— Gratulálok, nagyságos asszonyom. Hal
lom, hogy négy lánya van és négy eljegyzés 
volt ezen a héten a családban.

— Igen. Négyszer jegyezték el a legkisebb 
leányomat.

Bakáéknál.

A káplár: Nézd, bundáé, nem is olyan 
borzasztó a mars, Gondold, hogy a végin a ba
bádhoz érsz.

— A bundái: No és aztán, ha féldög
lötten oda is érek, mit csinálok vele ?

W Felhívás előfizetésre. ^0
A

„Székesfehérvár” 
városi és megyei érdekű, közigazgatási, 
társadalmi és szépirodalmi hetilap ...

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos :
SZÖLLŐSSY FERENC.

Előfizetési ára 2 melléklettel: az „IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPJÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val együt 

egész évre 8 korona, 
fél évre 4 korona.

Nem a szenzációkkal foglalkozik ez az 
újság, hanem a mélyebb szántásu komoly 
témákkal, közhasznú dolgokkal, közérdekű 
kérdésekkel és igy a magasabb intelligen
ciájú közönségben, amelynek íródik szép 
elismerést és rokon&zenvet tudott magának 
szerezni; a társadalom minden rétegének 
hivatott vezérei és kiválóbbjai szívesen já
ratják, érdekkel olvassák minden számát 

Miután a „SZÉKESFEHÉRVÁR" váro
sunk és vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 
testületéinek, minden társadalmi ágazat leg
kiválóbb képviselőinek, a két mellékelt szak
lap révén a nagyobb értelmiségi! iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szorgalmasan olvassák is ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

Mutatványszámot bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar? Kérjen mutatványszámot.

kiÁi. ÖaIhÁmÍ Minden job kerbeskedésben kapható. — Világcikk.
Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgári, 

ísves ícU . l Viyui I Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, Kö-
Dnnfirt bányai barátmaiáta és Dupla Maláta söröket. — 
hüoá VUllySül í i Képviselő URS SIMON Székesfehérvár, Vásár-tér 36.
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HIRDETÉSEK
a „Darázs", a ,.Székesfehérvár",
az .,Iparosok és Vállalkozók
Lapja" és a „Kereskedők Lapja" 

részére a legjutányosabb árak mellett fel
vétetnek a kiadóhivatalban Megyeház-u. 15,

Jel’ge : Rácz-utcza 5 szám.

Aki pompás tetőt akar, 

Csakis Eternit-tel takar.

S hogy jó Eternit-je legyen 
Csakis

Orosz Sémáinál vegyen.

Mottó : Telefon 132 szám. -||g-

a “ta Kellemas szórakozóhely.

kertheljisége (Budai-ut 6.)
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó abo-ine ént.

Figyel m e.s kiszólgálás 1
Minden este zene 1 

Olcsó árak!

Q El

B E!

Egy tó házból való fiú -nyomdász
tanulónak fizetései felvétetik a „MINERVA" 
könyvnyomda és papirkereskedéseben.

KOVÁCS DEgSÖ müfogászati 
terepben Székesfehérvár ő o 
Basa-utca 1,1. cm, (eCisz- 
citatemplorftmal S2je(i$én,)FOGAK

Stumnwr Károly 
úri szabó

Rác-uteá 17 szám, 
Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán, teljesít

Kellemes kirándulóhely 
a szabadbabattyáni vasúti vendéglő, (köz
vetlen az állomás mellett) amely immár hi-

■ réssé vált magyaros konyhája, kitűnő 
borai és olesó árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye.

Szives pártolást kér tisztelettel
Lengyel István 

tulajdonos. n

A B0 N E N SEKÉT 

elvállalok megegyezés szerint 
egész, vagy fél havi előfize
téssel. Kis adagok is kaphatók.

R é d e i Vilmos
a Vörösmarty étterem tulajdonosa
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<^<f| A legkeresettebb székíife 
hérvári beszerzési források jisj, 
szórakozó helyek stb. cso- 

portos jegyzéke. iHELYI KALAUZ, i □ Az alanti hirdetéseket □ 
tisztelt olvasóink 

szives figyelmébe ajánljuk.

Vászon, ruhakelme és 
s*zőnyegkereskedés.
Keresztes Zsigmond

Városháztér.

Úri és női divat.
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádor-u.

Bogdán és Nemes
Nádor-utca-

Vaimár Ferenc Utóda
Zahajszky György 

divatáruháza. Elkezdett és 
kész kézimunkák és hozzá
való anyagok. Monogram- 
mozás I Díszítés 1 Elő- 
_______ nyomda 1

Fuche Endre
Szögyény Marich utca.

Cukrászda.
B index’ Gyula

' Városháztér.

Závodnik Sándor
cukrászdája. Nádor-u.

Női szabó.
Ovszágh Imre

Szent István-u. 3.

Kocsigyártó
KOVÁTS GYÖRGY

Fazekas utca 5. 
főh. kam. száll.

Zilzer Manó 
kész nyári ruhák megér

keztek Szögyény Marich u

Endrédy Sándor
Virágbokor-vend églő 

Budai-ut 30.

K.önig József 
műköszörüs, Kossuthutca 7.

Cipészek.
Rédei Qéza 

Kossüth-utca.

Heiimann Sándor 
könyvkötő Szent Imre-u,

Ki»4élalajd w» ár: z6U6 • evti»„M-.erv könyvn^onadtóaru 8:ákesfehé:vás: S<*-u 6,

Sütödék
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosné 
és Fia 

finom fehér sütödéje 
Deák Ferenc utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény

Mosodák.
Auerbach József

Jókai-utca 10

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek 

kamarai szállítók, 
Kossuth-utca.

Kávé és tea
különle gességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

Kávéház, vendéglő.
Korzó kkvéház

Nádor-utca.

Magyar király kávéház

Fekete Sas 
szálloda és vendéglő.

Stiegnitz kávéház
Nádor-utea.

Rédei Vilmos
Kossuth-utea.

Boross-kávéház
Kossuth-utcík

Schwalm Sándor 
Jókai u. 2.

Köszeghy Gyula 
Kálozi vendéglő.

Szíjgyártó
1Z1NGER KAROLY

szíj- és nyereggyártó
KI otild , főhercegnő cs. és 

kir. fensége udvartartásának 
szállítója. Kossuth,.utcza 5,

Schön Rudolf 
Műkő és cement áru gyár 

József-utca 15.

Füstér Imre 
butórraktára és kárpitos
üzlete Megyeház-utca 15,.

Fodrász.
Vértesi József

Honvédutca 2.
Fióküzlet : Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn ház. Telefon 79.

kr.

FLEISCHEIt MÓR 
mészáros mester, Iskola-u.

Marhahús
Fél kgr. leveshus kr. 
pörkölt és gulyás 4 út kr. 
Fél kg. felsál rostélyos 

hátszín 46 kr.
és

BIRKL JÁNOS Utóda
Üllő József

első székestehérvárf sütö
déje Iskola-utca 8, Süte
mény különlegességek meg

rendelése elfogadtatik,

Fürdő. te
Arpád-füi’dö r.-t. 
gőz-, gyó^y- ek iszapfürdő, ÍS?

Koseuth-utca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete.

Fényképészek.
Pete Gyula

Várkörút.

Virág Sándor
Rákócziutea 5.

Szeibert A.ntal 
Mészáros és hentes 

Deák Ferenc utca 8. szám 
1 kgr. zsírnak való.

szalonna 70 kr. 1 kgr sertés 
hus88 kr. 1 kg. márháf|US7g

Moskovits Farkas 
és Társa 

kész cipőraktára Nádor u.

Eredeti Singer 
varrógépek

Főutca. Bognár-u. sarok.

VILLAMOS 
berendezések megren
delhetők a villamtele- 

pen Gáz utca.
Vízvezetéki 

és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis
meretesen, jutányosán ké

szít az
Eperjesi Testvérek

cég. Iroda : Bankutca.
■ Szabadalmazott takaréktűz
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztó Rekord Iqá.lyhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér

vaskereskedésében Nádor-u



X. évfolyam. 1913. augusztus 24. 34. szám

Szerkesatőség és teiadóWvatal;
Székesfehérvár, 
Megyeház-u. 15. szám, 

ahova az írásbeli megkeresés?* 
előfizetések és hasonló |ó viccek 

-------- - küldendők. —-------

Felelős szerkesztő :

DARÁZS.

®<yea öss&m&ra.4 Ail. 
három kor. beküldése
tzvnban úgy helybeó, mint 'MaU* 
ten egy évig keretjüket » ahiti 
postán kdtd(d‘j a kiként etanrt.
hgyeuKim 4 filféiéj ábaadóuB 

kapható a kiadé-b íx ataibaM
Megyeháza 15 sz.) é a Kiúutz
Verona, Melczer nővérek, ázu. 
Sttasser Róza és Kjptter-féíe do. 

bánytézsdékbeH

Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratokat nem adunk vissza, 
jók közlésre jók, nem jók 
---------- fűtésre jók. ----------

IKS^lí'íSríÁfcA > ■ . fe’.e-

Az hét.
'M'

Végefelé tartunk immáron a nyárnok, 
Fürdőző mönyetskék hazafelé járnok, 
Kinek füle fagyott le, kinek a lábo, 
A kúrtaxot e’sse fizette hiábo.
De hát nem ez a fő, amér odavótak, 
Hanem eppár kaland, mit összetsókotak. 
Merthát ammit itthon könnyen elitének, 
Aztot. elkövetnyi fürdőbe nem fének, 
A lyó pajtásávol kiki ott tanáxik
S a lyámbor férj itthun szörnyümód tsodáxik, 
Hogy bár rossz üdó vói, majdsaknöm havazott 
És b. neje mégis ügön gyóll mulatott.
Hja 1 ha szöm előtt van, másmieny a zembör, 
Aliig fér bőribe az nagy szerelemből, 
De ha elevezhet a szűk láthatárrul, 
Hát hama ögygy másnok karjaiba zárul, 
Ez a fürdő-szabáj, kevés a kivétel, 
Miként kaszárnyába a fájn úri étel.
Belé is törőnnek a sasszonyok könynyen 
Nőm is kapállóznak ellene rém szörnyen, 
Tsak beleszédülnek kargyaiba annak, 
Akkinek ippen a közelibe vannak. 
Az szarvasok pedig vígan legelésznek, 
Szabadságvirágok nékik is tenyésznek, 
S merd magukat ük is szabadoknak érzik, 
Möktsalják a zasszont, bár a szivük vérzik. 
Az ien dologbúi kázust sose tösznek
S hogy ögymást möktsaaták, szépen kvittek 

lösznek, 
Az sorok azomba nőm mindig igy vannak, 
Merhát kivételük szintétig akannak, 
Előfordul ais, bár a zeset ritka,
Hogy kettő közül tsak ögygyiknek van titka.

DARÁZS

Konzultáció után.

Feleség: Mónija, édes olitor ur, 
hány esztendőt ad az uramnak ?

A doktor: Én nem adok neki, de 
ön se vegyen el tőle, nagyságos’ asszo
nyom.

*

0 
WI tTZ: Kávépörkölde IW pörköl g

© 
f Látható Szigethy Testvérek főh. kamarai szállít ók Kossuth utca' ki; .. b in %

Jelen számunk 6 oldal.
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Daráss ctóaret.

ESTI HANGULAT.

Bús andande búg az orgonán, 
Félhomályban áll a kis szoba, 
Egy szál rózsa az asztalon hever, 
En meg állok és nézek tétován.

Illat árad be az ablakon,
A leány zongoránál ül,
A rozzant óra most hetet ütött, 
S két árnyék rezeg a falakon.

Lent egy konflis döcögve mozog, 
A falról egy kép mostan rám nevet.
Egy gázlámpa a sarkon épp kigyult, 
S a Chopin-nóta elhalón zokog.

Végső akkord száll a húrokon. 
És meg állok s nézek tétován, 
Uijaim közt pénzt szorongatok : 
Adjam? Nem veszi majd zokon?

A válás oka.

A f érj : El fogok válni tőled, mert min
dent tudok.

Az asszony: • Nem édes, semmit se 
.udsz és épp ezért én fogok elválni tőled.

A felelet.

Rothschild báró igy szól egyik hivatalno
kához :

— Hé, hé, kedves Guttmann ur, maga ki
lenc órakor jön be a hivatalba. Meddig szokott 
aludni maga?

— Nyolc óráig.
— Ah, — feleli Rotschild —» én a báró 

Rotschild vagyok, az ércmilliomos és csak reg
gel hatig alszom, ha vadászok, akkor csak 
ötig.

— Na ja ; ön már reggel öt órakor tudni 
akarja, hogy ön a báró Rotschild, az ércmillio
mos, de én nem érek rá délelőtt tízkor meg
tudni, hogy én vagyok a Guttmann, a senki, a 
duplakönyvelö ? Nem érek rá ?
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Szerényen. Ravaszul.

— Gyere velem kicsikém. Hazafelé majd 
fizetek egy fiakkert.

— Csak azt úgy mondja. De ha ideadja 
előre az omnibuszjegy árát, akkor elmegyek.

Egy zsidó egyszer a pusztában vándorolt 
s iszonyú éhes és szomjas volt.

— Édes Istenem, — nyögte, csak egy al
mát meg egy kis vizet találnék, tiz font gyer
tyát adnék a községnek.

Ahogy mendegél, egy hegyre bukkan, ahol 
egy almafa díszük s alatta viz csobog. Hamar 
felmászik az almafára s egy almába beleharap 
—- eszébe jut azonban az ígérete — s büszkén 
kijelenti : nem adok semmit Erre hatalmas 
roppanással leszakad alatta a fa ága s a zsidó 
a vízbe, pottyan. Majd kifakad (az ég felé 
nézve) :

— Mindjárt le kell dobni az embert ? — 
hátha mégis adtam volna valamit!

A gólya.

Jánoska: Margitka ! Épp most hozott 
odabent a gólya egy kis testvérkét anyukának. 
Szeretnéd megnézni ?

Margitka: A testvérkét nem. Csak a 
gólyát.

Az üzlet.

— Mi a maga foglalkozása ?
-• Vak koldus vagyok.
— Honnan jön most ?
— Osztendéből.
— Hogy mehet maga Osztendébe, koldus 

létére ?
— Hát hogy csináljak üzleteket, ha nem 

megyek a kuncsaftjaim után ?

Vásáron.

Egy gyerek (a mutogatott törökhöz : 
És mondja, török bácsi, igazán török maga ?

A török: Hát nem látod, hogy török 
vagyok, te marha, mikor nem értem a magyar 
beszédet !

Nehézség.

— Nem, nem csalom meg a férjemet 
Olyan derék, becsületes ember.

— Na hallja, ha a férje gazember volna, 
nem is lenne érdem, ha megcsalná.
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,,Alba“ mozgófényképszinház Vásártér. 
Augusztus hó 23—24-én (szombat vasárnap) 

SZENZÁCIÓS DRÁMA

3 felvonásban. Előadás kezdete szombaton este 
pont 9 órakor, Vasárnap négy előadás. 3, 5, 7 
és 9 órakor. Helyárak rendesek. Szelvények ér
vényesek.

w
Vigyázat.

50,090 pái cipő. 4 pár cipő. 8 kor. 50-érb, 
'több nagy cipőgyár fizetésképtelensége révén 
nagyobb mennyiségű cipőt vásároltam össze az 
előállítási áron iul. Ennélfogva bárkinek eladok 
2 pár férfi és 2 pár női füzőscipőt, barna, vagy 

fekete színben, kapóival, erősen szögeit talppal, 
elegáns kivitelben, legújabb fazon szerint. Nagy
ság szám szerint. A 4 pár csak 8.50-be kerül. 
Szétküldés utánvéttel. P. Lust cipő-kivitel Krakau, 
Altweichselgasse Kicserélés megengedve, vagy«a 
pénz vissza. Kockázat kizárva.

sU
Baleset.

— Látod Pali a szomszéd asztalnál azt a 
lányt? Micsoda váll, micsoda termet! Te ! ebben 
a lányban egy dragonyos veszett el!

— Úgy? Adj hamar kötelet, horgot, talán 
még megmenthetjük a szegény dragonyost.

Mégis csak legjobbak a

Hein Márton
hangszertelepén készült hegedűk, zon
gorák, pianinők, harmcniumok, har
monikák, fuvolák stb., amelyek rész
letfizetésre is kaphatók. Javítások ol- 

pontosan készülnek. — Üzlethelyiség:
Kossiuth-utca 2. Telep : Simor-utca 37.
csőn és

VI. ÉVFOLYAM. VI. ÉVFOLYAM.

Felhívás előfizetésre.
A 

„Székesfehérvár" 
V f

városi és megyei érdekli, közigazgatási, 
társadalmi és szépirodalmi hetilap -

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 
SZÖLLŐSSY FERENC.

Előfizetési ára 2 melléklettel: az „IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPJÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val együt 

egész évre 8 korona, 
fél évre 4 korona.

Nem a szenzációkkal foglalkozik ez az 
újság, hanem a mélyebb szántásu komoly 
témákkal, közhasznú dolgokkal, közérdekű 
kérdésekkel és Így a magasabb intelligen
ciájú közönségben, amelynek Íródik szép 
elismerést és rokonszenvet tudott magának 
szerezni; a társadalom minden rétegének 
hivatott vezérei és kiválóbbjai szívesen já
ratják, érdekkel olvassák minden számát

Miután a „SZÉKESFEHÉRVÁR" váro
sunk és vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 
testületéinek, minden társadalmi ágazat leg
kiválóbb képviselőinek, a két mellékelt szak
lap révén a nagyobb értelmiségit iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szorgalmasan olvassák is ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

M u t a t v á n y sz ám o t bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar ? Kérjen mutatványszámot.

’ Onlfiftrg Minden job kerbeskedésben kapható. — Világcikk.
11 roismi Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgári,

»■’ Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, Kő-
íí fi '"J bányai baratmaláta és Dupla Maláta söröket. — 

Uu£ völljuül I g Képviselő URS SIMON Székesfehérvár, Vásár-tér 36.
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KOVÁCS DiíS.SÖ m^fogászati 
termében $z4kéwhérvár ö o 
Baja-utca L cis. ■p.^- 
citatemplantóal á?$n$éri

a „Darázs**, a „Székesfehérvár1*,
az „Iparosok és Vállalkozók
Lapja*1 és a „Kereskedők Lapja** 

részére a legjutányosabb árak mellett fel
vétetnek a kiadóhivatalban Megyeház-u. 15.

Jelige : Rácz-utcza 5 szám.

Aki pompás tetőt akar,

Csakis Eternit-tel takar.

S hogy jó Eternit-je legyen
Csakis

Grosz Bernátnál vegyen.

Mottó : Telefon 132 szám.

Kellemos szórakozóhely.

LATZKO VITS BÉLA

a ©

kertüelyisége (Budai-ut 6.) 
Magyaros konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó ahonnét; ént.

Figyelmes kiszolgálás!
Minden este zene! 

Olcsó árak !
■ B

Egy jó házból való fiú nyomdász
tanulónak fizetései felvétetik a „MINERVA** ; 
könyvnyomda és papirkereskedéseben.

SWmmer.
uri szabó

Rác-utca 17 szám,
Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán, teljesít

13----

Kellemes kirándulóhely 
a szabadbabattyáni vasúti vendéglő, (köz
vetlen az állomás mellett) amely immár hí
ressé vált magyaros kunyhaja, kitűnő 
borai és olcsó árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye.

Sslvas pártolást kér !i»ztslstt4l

Lengyel István
É® tuiijdone*.

■——in iii'TiiiTrii'íirmriíí-

elvállalok megsgyetés saerint 
egész, vagy fél havi «16fke- 
tőasel Kis adagok is kaphatók.

Rédei Vilmos | 
a Vörösmarty éthtem tulajdonosa | 

c' <• . . . ■
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Vászon, ruhakelme és 
síz ő ny e^fk e r esk e dés.
Keresztes Zsigmond

Városháztér-

űri ás női fiivá!.
Knazoviizkj Béla
narci sz; /'tó. Nádor-u.

Bogdán és Nemes

Vaimár Ferenc Utóda , 
Zóhájszky György 

divalái i.há-a. ól kezdett és

Monogram-

:ch utca.

Cukrászda.
B ndér Gyula.

Városháztér.

kávé és tea 
külör.lc gességek.

Fiumei kávébehozatal

Zavodnik Sándor 
cukrászdája. Nádor-u.

Höl szaöo.

Barátok épülete.

Kávéház, vendéglő.
Nádor kővéhóz

Nádorutca.
Ortszá-gh Imre

Szent István-u. 3.
Magyar király kávéház 

Nád'gj’tca..

Kocsigyártó
KÖVÁTS GYÖRGY

Fazekas utca b. 
foh. kam. száll.

Fekete Sas 
szálloda és vendéglő.

Stiegnitz kávéház
Nádor-utea.

Rédei Vilmos
ifűilzer Manó Kossuth-ur.a.

kész nyári ruhák megér
keztek Szögyény Marich u

Boross-kávéház
Kossuth-utca.

K.önig József 
rnűkŐHxörüs. Kossuthutca 7.

Endrédy Sándor
Virágbokor-vendéglő

Budai-ut 30.
Heiltnann Sándor 

könyvkötő Szent Imre-u,
Schwalpi Sándor 

Jókai u. 2.

Sütödék
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosné 
és Fia 

finom fehér sütödéje 
Deák Ferenc utca 7.

Naponta 3-szór friss süte
mény

Mosodák.
Auerbach József

Jókai-utca 10

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek 

kamarai szállítok, 
Kossuth-uica.

Kőszeghy Gyula 
Kálozi vendéglő.

Szíjgyártó
1Z1NGER KA<OLY

szíj- és nyereggyártó
Klotild főhercegnő cs. és 

kir. fensége udvartartásának 
szállítója. Kossu:h.utcza 5.

Schön Rudolf 
Műkő és cement áru gyár 

József-utca 15.

Füstér Imre 
butorraktára és kárpitos
üzlete Megyeház utca 15,

Fodrász.
Vértesi József

Honvé utca 2.
Fióküzlet ; Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi

osztálya
Sas-u. Pfinn hé-z. Telefon 79.

FLEI8CHEB MÓR 
mészáros mester, Iskola-u.

Miarbahus
Fél kgr. leveshus 4 2 
pörkölt ®s gulyás 40 
Fél kg. fe'sál rostélyos 

há'szin 46 kr.

kr.
kr.
és

BIRKL JÁNOS Utóda
Üllő József

első székestehérvári sütö
déje Iskolr-utca 8, Süte
mény különlegességek meg

rendelése elfogad! atik.

Cipészek.
Rédei Géza

Kossuth-utca.

Fürdő.
Árpád-fürdő r.-t.
gőz-, & iszapfürdő,

Kosföuth-utca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete.

Fényképészek.
Pete Gyula

Várkörút.

Virág Sándor
Rákóczi utca 5.

Szeibert Antal
Mée»árt>s és hentes

Deák Ferenc utca 8 szám
1 kg, zárnak való.

szalonna 70 kr. 1 kgr sertés
hus88 kr. 1 kg. marhahus7g

Moskovits Farkas 
és Társa 

kész cipőraktára Nádor u.

Eredeti Singer 
varrógépek 

Fejten. Bognár-u. sarok

VILLAMOS
berendezések megren
delhetők a villamtele- 

pen Gáz utca.
Vízvezetéki

és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis
meretesen, jutányosán ké

szít az
Eperjesi Testvérek

cég. Iroda : Bankutca,

Szabadalmazott takaréktűz
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztő Rekord kályhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér

vaskereskedésében Nádor-u

Is ■ stí®ő a*vtt«„-<4«ry Mhyv*rrHuUM»!l ftwfckéi vérUt-tU.
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Szerkesztőség és tóia dó hivatal: 
Székesfehérvár, 
Megyeház-u. 15. szám, 

ahova az Írásbeli megkeresések 
előfizetések és hasonló ló viccek 
---------- küldendők. ---------- d*R*zs Egyes számárad á&l. 

három kor. beküldése
azonban tvgy helyben., Kunt Vidé
ken egy évig keres;?.Wcöt<e siatl 
postán küldtük a1 kívánt címre.
űgyenkint 4 fillérét t áílaadóan 

kapható a kiadc-h ívdfalban
Megyeházu l5. sz.) é. a Krausz 
Verona, Meiczer nő-.rétek. Sast. 
Strasser Róza és Rotter-féle do. 

hthiytőzs íékbs«

Megjelenik minden vasárnap. 
Kéziratokat nem adunk vissza, 
jók közlésre jók, nem jók 
---- :----- fűtésre jók. ----------

Felelős szerkesztő

DARÁZS.

Hencegés.

Az hét.
■M'

Szomorúság vagyon az magos mönnyekbe, 
Szent Pétör, a vén lump, fürdik az könnyekbe, 
Merhogy amiúta halnak az öregök, 
Fogyóba vannak az mönnyei seregük. 
0 magos mönynyekben röpködő angyalok, 
Ragyogó szömüek, mög kitsit kantsalok, 
Hej, de de mögfogyátok, mint píz a zsebömbe, ‘ 
A régi lyó idők gyutnak a zeszömbe.
Ammikor még én is apró gyerök valék, 
Boroclekvár nyomán tányért vígan nyalék, 
Akkor mutatónak énnéköm szép képet, 
Mönyországbul valót, bétekintés végett. 
Szíp szárnyas angyalok vótak rápingáivol, 
Ki hogy ülvel vót ott, ki mög hogyhát álvol, ■ 
Rekte flügelsarzsi vót a zöreg Gábor, 
Tsak úgy pattogott a zerö a zinából, 
A nyelve még mozgott, miként az motolla, 
De, hej! mán akkor is kopott vót az tolla, 
Hogy az nyugdijtörvént ott fönn mökszavaszták, : 
A zöreg Gábort is nyugdíjba szalasztók. 
A trombitás angyal is kidűt a sorbul, 
Mer sokat szippantott a lyó sörbüi, borbul, 
Sőt az többiek is mind kiöregöttek, 
Lekopott a szárnyuk, hát löveszeköttek . . . 
írás gyütt a zégbül tudós asszoyonyoknak, 
Hogy növelnék számát égi angyaloknak. 
És a gyó asszonyok, mer van szivük nékik, 
A zangyaltsinállást tucatszám intézik.
S mit tösz a hatóság? Hajkurássza ükét, 
Börtönynyel sujtytya a zügyeközetüket 
S oj angyalokér kö nékik ödamönnyi, 
Akkik tsak embörök — akaróztak lönnyi.

DARÁZS, i

— No hol voltak a nyáron?
— Baden-Badenban. És maguk?
— Mi, Gárdony-Gárdonyban voltunk.

| Gőz- Kávépörkölde minden nap frissen pörköl | 
| Látható Szigethy Testvérek föh. kamarai szállítók Kossuth-utcai kirakatában ||

Jelen számunk 6 oldal.
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Darám Mkbaret.

BEIRAT ÁS.
(Iskolás fiú dala.)

A szeptember itt van újra,
Egy pár napja őszre jár, 
A papuska, a mamuska 
De sok iskolát bejár.

Engem fognak beíratni,
Egy osztályt most végzek el, 
Meg is bukom, ha a mamám 
Tanárhoz nem téved el.

Mert a tanár szive lágyul, 
Ha rá szép nő mosolyog,
S míg mamám szívesen bukik, 
Nekem bukni rósz dolog.

BAMBUSZ.

pfx pFA • írx pFa pK JE ppSÍ'E írx

Az utcán

Hölgy: Képzelje, uram, tegnap huszonegyez- 
tünk és a bank elrabolta ötven koronámat.

Úr: Asszonyom, tudok, egy módot arra, 
hogy tizet visszaszerezhessen.

— De mit gondol ön felölem?
— Pardon:
— ... én legalább húszat akarok úgy 

visszaszerezni.

Semmi különbség.
Egy belváro i mama cipőt vásárol a 17 éves 

leányának Rédei Gézánál, aki ki is szolgálja.
Egy hét múlva újra megjön a mama; most 

meg a 18 éves leánya számára kér egy pár cipőt. 
Rédei hoz is mindjárt. Mikor a mama meglátja, 
így .szól;

— De hiszen ez ugyanakkora mint, amit 
elvittem a 17 éves lányomnak.

Rédei megnyugtatólag magyarázza:
— De kérem nagyságos asszonyom hisz a 

17 éves és 18 éves lány lába között jóformán 
nincs semmi külömbség.

Megrepetáltatta.
Angeli bátyánk járt idebent a múltkor Iszti- 

mérről és levétette famíliástul magát Pete Gyu
lánál. A kép olyan pompásan sikerült, hogy cso
dájára járt a fél falu. Nem a fél falu. Az egész falu.

A nagy rokonságban persze hamarosan 
megfogyatkozott a kép és Angeli bátyánk bejött, 
hogy újakat rendeljen belőle.

Mikor azonban a megmaradt képpel kezé
ben azt akarta valahogy magyarul kifejezni, hogy 
ismét akarna belőle csináltatni, sehogyse jutott 
eszébe a helyes kifejezés. Többször bele is 
kezdett:

— Herr Pete . . . Herr Pete . . .
Végül mégis kivágja magát ilyen

formán:
— Herr Peter H&rr Pete, repete!
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Asszcryck cgjnrÉs között.
fe

— Hallottad 
az újságot? 
Az Olgának 
fia született és 
most azon ta
nakodik a fér
jével, hogy mi 
legyen a neve

— Hm! In
kább azon ta
nakodhatná

nak, hogy ki 
légyen azapja

Apróhirdetés.
(1913. aug. 25.)

Libamájat veszek legmagasabb napi árak 
mellett Cim: Sachs Mórné, ,.tek. Lengyel Dávid 
ur leveleivel."

Ő se olvas be neki.
Különben testi-lelki jó barátok, csak olykor 

évődnek egy kicsit egymással, mint az olyanok j 
szokták, akik igen gyakran vannak együtt.

Mind a kettő főnök. És itt ne tessék holmi I 
indián, vagy pláne néger törzsfőnökre gondolni, I 
hanem arra, hogy az egyik bor és sörfőnök, a i 
másik pedig szolcstánglifőnök. Az egyiknek a i 
Kossuth-utca 14, a másiknak meg a 15 szám I 
alatt van az üzlete. Aki pedig az eddig elmon
dottakból mindjárt két belvárosi polgártársunkra: 
nemlich Rédei Vilmosra és Fölkért Józsefre gon- i 
dolna, annak ördöge van.

A napokbaa, hogy ne unatkozzanak, me- ! 
gint összetűztek valamin.

— Kikérem magamnak az ilyen modort — 1 
pattog Rédei (ide kellene azt is írni, hogy ez 
éppen a Rédei pompás sörözőjében történt?) 
— ezután ha idejösz, nem foglak téged kiszol
gálni.

— Hát mit csinálsz? — kérdi Fölkért, mi- ! 
közben szemeiben száz császárzsemlye vészt- i 
jósló pírja szikrázott.

— Magam nem szolgállak ki, de kiszolgál- ' 
tatlak. — hangzik a kegyetlen Ítélet.

Fölkért szemei előtt Roszberger Béla sár- í 
kain hármat fordul a szaletli. Itt valami rettene
tes boszut kellene állni. El is dörgi hamar és 
szavai nyomán megfagy a stamgasztok ereiben 
a sör:

— Nahát akkor esztán én se olvasok be 
neked!

És küldhet azóta jó Rédei Vilmos nyakra- 

I főre jó Fölkért Józsefhez, az sohase maga ol- 
| vassa be neki a kosárba a kívánt süteményt, 

hanem a kis feleségével, vagy valamelyik alkal
mazottjával végezteti.

Ilyen szörnyű boszuálló természet lakozik 
benne. De azért a barátság zavartalanul virul to
vább köztük, sőt valószínűleg karonfogva fognak 
ellátogatni szerkesztőségünkbe, hogy megtudják, 
ki árulta be a legutóbbi szócsatájuk kimenetelét.

Az angyalokról.
— Hallotta-e galambom, mi történt a sze

gény Szachs Mórné kollégánkkal?
— Az ám, angyalcsinálásért fogták pörbe. 

Sőt hétfőn le is tartóztatták, de mivel két ügy
védje van, hát szerdán kieresztették. Szegény.! 
Ártatlanul hurcolják, pedig van vagy hetven kiló. 
Hát mink nem csinálunk angyalokat?

— Dehogyisnem galambom. Nagyon szo
morú volna a fényes menyország, ha mink nem 
gondoskodnánk angyalokról. Az öreg angyalok 
vagy elhaltak, vagy mind lejöttek a főidre kaszir- 
nőknek, hát csak kell őket pótolni.

— Szegény Szakszné. Waszt szakszt den 
da cú

— Hehe ! Milyen érdekes 1
— Mi az érdekes galambom 1
— Hát az hogy az egész megyébül hogy 

készülődnek a diákok a- beiratásra, a Szakszóé
nak meg csak most volt szerdán a kieresztés.

,,AIba“ mozgófényképszinház Vásártér. 
Augusztus hó 30 —31-én (szombat vasárnap), 
színre kerül

„A MULT“
modern erkölcsdráma 1 felv. 5 pótképpel. Közte 
Nordick filmgyár szenzációs felvétele „Az északi 
tenger11 Az, kinek élettörténetéből „A mult“ ci 
mű dráma tárgya merittetett csak nem rég halt 
európai tengeri fürdőn úszás közben a tengerbe.

Szeptemb. hó 2—3-án itt először „Quo 
vadis“ Sienkiwicz világhírű regénye után 6 
részben Mindkét napon 4 előadás 4-6-8 és 10 
órakor, jegyek elővételben Krausz Veronánál 
kaphatók és este a pénztárnál,

Veíiíjjiő itíéíüí
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni* hogy a
Kálozi vendéglőt és szállodát 
(Tolnai-utca 2) átvettem és a nagyérdemű kö
zönség teljes megelégedésére fogom szolid ala
pokon tovább kezelni. Zóna reggeli. Állandóan 
frisses csapolt sör. Hegyaljai borok. Jó magya
ros konyha. Tiszta pontos kiszolgálás. Polgári 
árak. A n, é. közönség szives pártfogását kéri

REINBERGER'JÓZSEF, vendéglős.
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Gyanús.

Két baka beszélget:
— Már te is szeretőt tartasz ? — szól az 

egyik — ennek valami különös oka lehet.
— Hát te talán nem tartasz? — vágja 

vissza a másik — te talán meg vagy elégedve 
a menázsival ?

w
Vigyázat.

50,000 pár cipő. 4 pár cipő. 8 kor. 50-érb, 
Több nagy cipőgyár fizetésképtelensége révén 
nagyobb mennyiségű cipőt vásároltam össze az 
előállítási áron dúl. Ennélfogva bárkinek eladok 
2 pár férfi és 2 pár női füzöscipőt, barna, vagy 
fekete színben, kapnival, erősen szögeit talppal, 
elegáns kivitelben, legújabb fazon szerint. Nagy
ság szám szerint. A 4 pár csak 8.50-be kerül 
Szétküldés utánvéttel. P. Lust cipő-kivitel Krakau, 
Altweicliselgasse. Kicserélés megengedve, vagy a 
pénz vissza. Kockázat kizárva.

Gépirólányok.

Manci: Ugyan kérlek, nem muszáj 1 
főnöknek szót fogadni.

Mici: Hova gondolsz? Itt fegyelem van. 
Aki nem engedelmeskedik : agyonlövik.

csón és

Mégis csak legjobbak a

Hein Márton
hangszertelepén készült hegedűk, zon
gorák, pianinők, harmóniumok, har
monikák, fuvolák stb., amelyek rész
letfizetésre is kaphatók. Javítások ol- 

pontosan készülnek. — Üzlethelyiség :
Kossuth-utca 2. Telep : Simor-utca 37.

VI. ÉVFOLYAM. | VI. ÉVFOLYAM.

Felhívás előfizetésre. m
A 

„Székesfehérvár" 
városi és megyei érdekű, közigazgatási, 
társadalmi és szépirodalmi hetilap ......~

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos : 

SZÖLLÖSSY FERENC.

Előfizetési ára 2 melléklettel: az „IPARO
SOK és VÁLLALKOZÓK LAPJÁ“-val és a 
„KERESKEDŐK LAPJÁ“-val együt 

egész évre 8 korona, 
fél évre 4 korona.

Nem a szenzációkkal foglalkozik ez az 
újság, hanem a mélyebb szántásu komoly 
témákkal, közhasznú dolgokkal, közérdekű 
kérdésekkel és Így a magasabb intelligen
ciájú közönségben, amelynek íródik szép 
elismerést és rokons,zenvet tudott magának 
szerezni; a társadalom minden rétegének 
hivatott vezérei és kiválóbbjai szívesen já
ratják, érdekkel olvassák minden számát

Miután a „SZÉKESFEHÉRVÁR" váro
sunk és vármegyénk minden számottevő 
intézménynek, társadalmi és szak-köreinek 
testületéinek, minden társadalmi ágazat leg
kiválóbb képviselőinek, a két mellékelt szak
lap révén a nagyobb értelmiségi! iparosok
nak és kereskedőknek, kávéházaknak, ven
déglőknek nemcsak jár, hanem mindenütt 
szorgalmasan olvassák is ; hirdetések köz
lése itt a legtöbb eredménnyel jár.

M u t a tvá ny sz ám o t bárkinek szí
vesen küldünk, ha aziránt levelezőlapon 
hozzánk fordul.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
SZÉKESFEHÉRVÁR, MEGYEHÁZ-UTCA 15.

Komoly újságot akar ? Kérjen mutatványszámot.

Minden job kerbeskedésben kapható. — Világcikk. 
Világkiállításokon kitüntetve — Ajánljuk a Polgári, 
Király, Márciusi, Kiviteli Márciusi, Szent István, Kő
bányai barátmaláta és Dupla Maláta söröket. — 
Képviselő URS SIMON Székesfehérvár, Vásár-tér 36.
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KOVÁCS DEZSŐ' müfogászati 
termében Székesfehérvár ó o 
Basa-utca 1. em fpisz- 
crtafe naplómmal Szem^éri-j

a „Darázs", a „Székesfehérvár", 
az „Iparosok és Vállalkozók 
Lapja" és a „Kereskedők Lapja" 

részére a legjutányosabb árak mellett fel
vétetnek a kiadóhivatalban Megyeház-u. 15.

A szám

Aki pompás tetőt

Csakis Eternit-tel

akar,

takar.

üli szabó
Rác-utca 17 szám, 

Megrendeléseket gyorsan pon
tosan, lelkiismeretesen és ju

tányosán, teljesít

S hogy jó Eternit-je legyen
Csakis

Grosz Bernátnál vegyen.

S ffi

Mottó : Telefon 1?2 szám. "Hp"

Kellemas szórakozóhely.

LATZKO vrrs BÉLA 
kerthelyisége fBudai-ut 6.) 
Magyaré® konyha. Zamatos 
borok. — Olcsó abonneirent.

Figyel m q.s kiszólgáiás !
Miinden este zene! 

Olcsó árak!

s

s s El

Egy jó házból való fiú nyomdász
tanulónak fizetései felvétetik a „MINERVA" 
könyvnyomda és papirkereskedéseben.

Kellemes kirándulóhely 
a szabadbabattyáni vasúti vendéglő, (köz
vetlen az állomás mellett) amely immár hí
ressé váll magyaros konyhája, kitűnő 
borai és olcsó árai révén. — Ugyanott szo
bák is kaphatók.

Családok és egyes társaságok ked
venc kiránduló helye.

Szives pártolást kél tisztelettel

Lengyel István
i tulajdonos. ' >

r

a

elvállalok megegyezés szerint 
egész, vagy fél havi előfize
téssel. Kis adagok is kaphatók.

Rédei Vilmos
Vörösmarty étterem tulajdonosa
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alanti hirdetéseket o
sztelt olvasóink sS 
figyelmébe ajánljuk.

Vjászon, ruhakelme és

Keresztes Zsigmond
Városháztér.

űri és női divat.
Knazovitzky Béla

kamarai szállító, Nádor-u.

Bogdán és Nemes
Nádor-utca-

Vaimár Ferenc Utóda
Ztthajszky György 

divatáruháza, Elkezdett és 
kész kézimunkák és hozzá
való anyagok. Monogram
ul ozás ! Díszítés! Elő

nye inda !

Fuehs Endre
Szögyény Marich utca.

Cukrászda.
B in dér Gyula 

Városháztér.

Závodnik Sándor
cukrászdája. Nádor-u.

Női szabó.
Oi'szágh. Imre

Szentístván-u. 3.

Xocsígyártó
KOVÁTS GYÖRGY

Fazekas utca 5, 
főh. kam. száll.

Zilzer .Manó 
kész nyári ruhák megér

keztek Szögyény Marich u

H.önig József
műköszörüs, Kossuthutca 7.

Sütödék
Fölkért József

Kossuth-u. 15.

özv. Fölkért Lajosné 
és Fia 

finom fehér sütödéje 
Deák Ferenc utca 7.

Naponta 3-szor friss süte
mény

Mosodák.
Auerbach József

Jókai-utca 10

Nagy Ignácz
Lakatos-utca 10.

Fűszer és csemege.
Szigethy Testvérek 

kamarai szállítók, 
Kossuth-utca.

Kávé és tea
kiilönle gességek.

Fiumei kávébehozatal
Barátok épülete.

Kávéház, vendéglő.
Nádor, kfrvéiház

Nádor-utca.

Magyar király kávéház
Nád^;-^Jca.

Fekete Sas 
szálloda és vendéglő.

Sti^gnitz kávéház
Nádor-utca.

Rédei Vilmos 
Kossuth*utga.

Boross-kávéház
Kossuth-utca.

Endrédy Sándor 
Virágbokor-vendéglő 

Budai-ut 30.

Köszeghy Gyula
vendéglője 

Széchényi-utca 48.

Szíjgyártó
IZIN'GER KA<OLY

szíj- és nyereggyártó
KIotild.főhercegnő cs. és 
kir. fensége udvartartásának 
szállítója. Kossuth.uteza 5.

Sebőn Rudolf
Műkő aés ^cement áru gyár 

József-utca 15.

Füstér Imre
butorraktára és kárpitos
üzlete Megyeház-utca 15,

Fodrász.
Vértesi József

Honv&Jutca 2. 
Fióküzlet; Vásártér 25.

Bérkocsi vállalat.
Concordia bérkocsi 

osztálya
Sas-u. Pfinn-ház. Telefon 79.

FLEISCHEE SIÓK 
mészáros mester, Iskola-u.

Marhahús
Fél kgr. leveshus 42 
pörkölt és gulyás 40 
Fél kg. felsál rostélyos 

hátszín 40 kr.

kr.
kr.
és

BIRKL. JÁNOS Utóda
Üllő József

első székesiehérvári sütö
déje Iskolr-utca 8, Süte
mény különlegességek meg

rendelése elfogadtatok,

Cipészek.
Rédei Géza

Kossifth-útea.

Fürdő.
gőz-, gyógy- ek Iszapfürdő, 

Koseutb-utca.

Gépkereskedés.
Halász Sándor

Barátok épülete.

Fényképészok.
Pete Gyula

Várkörüt.

Virág Sándor
Rákócziutca 5.

Szeibeyt Jkutal
Méeaárös és hentes 

Deák Ferenc utca 8. szám
1 kgr. zsírnak való, 

szalonna 70 kr. 1 kgr sertés 
hus88 kr. 1 kg, marhahús 7g

Moskovits Farkas 
és Társa 

kész cipőraktára Nádor u.

Eredeti Singer 
varrógépek

Főutca. Bognár-u. sarok.

VILLAMOS 
berendezések megren
delhetők a villamtele- 

pen Gáz utca.
Vízvezetéki 

és csatornázási berendezé
seket szakszerűen, lelkiis
meretesen, jutányosán ké

szít az
Eperjesi Testvérek

cég. Iroda : Bankutca.
Szabadalmazott takaréktűz
helyek teljes jótállás mellett, 
füstemésztő Rekord laájyhák 

kizárólag
Knazovitzky Elemér

vaskereskedésében Nádor-u

Heilniann Sándor
könyvkötő Szent Imre-u,

Schwalm Sándor 
Jókai u. 2.
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